Révision, les prépositions

1. Ich fahre nach Frankreich, in die Bretagne, nach Brest, einer kleinen Stadt in Westfrankreich.


2. Sie kommt aus Italien, aus Süditalien, aus Neapel.


3. Sie ist gestern in die Vereinigten Staaten abgereist. Sie ist nach San Francisco geflogen.


4. Kommst du mit dem Auto oder zu Fuß?


6. Wir werden dieses Land mit dem Reisebus besichtigen.


7. Ist eine Bushaltestelle in deiner Nähe?
- Ja, vor dem Schloß von Vincennes, und hinter dir ist eine Metrostation.


7. Er wohnt gegenüber der Post.


8. Der Bahnhof ist weit von der Uni, ganz am Ende der Stadt..


9. Was gibt es zu sehen?
- Es gibt etwas Interessantes zu sehen!


10. Ich möchte stehen bleiben, um mich auszurasten.


11. Das Essen ist billig: Nur 10 Euro pro Person!


12. Um 8 Uhr früh muß ich einen Freund vom Flughafen abholen.


13. Das Mädchen mit Jeans kümmert sich um alles. Sie ist eine bekannte Tänzerin.


14. Niemand hat Angst vor ihm!


15. Grüß deinen Eltern von mir!


16. Ich bin mit ihrer Arbeit nicht zufrieden. Sie sitzt immer auf ihrem Sessel, schaut um sich herum und tut nichts!
 

les prépositions, corrigé
1. Ich fahre nach Frankreich, in die Bretagne, nach Brest, einer kleinen Stadt in Westfrankreich.
Je vais en France, en Bretagne, à Brest, une petite ville dans l’ouest de la France.

2. Sie kommt aus Italien, aus Süditalien, aus Neapel.
Elle vient d’Italie, du sud de l’Italie, de l’Italie du sud, de Naples.

3. Sie ist gestern in die Vereinigten Staaten abgereist. Sie ist nach San Francisco geflogen.
Elle est partie hier pour les Etats-Unis. Elle a pris l'avion pour San Francisco.

4. Kommst du mit dem Auto oder zu Fuß?
Tu viens en voiture ou à pied?/ Tu prends la voiture ou tu viens à pied.

5. Wir werden dieses Land mit dem Reisebus besichtigen.
Nous visiterons ce pays en (auto)car.

6. Ist eine Bushaltestelle in deiner Nähe?
- Ja, vor dem Schloß von Vincennes, und hinter dir ist eine Metrostation.
- Est-ce qu'il y a un arrêt de bus près de chez toi/dans ton quartier?
- Oui, devant le château de Vincennes, et derrière toi il y a une station de métro.

7. Er wohnt gegenüber der Post.
Il habite en face de la poste.

8. Der Bahnhof ist weit von der Uni, ganz am Ende der Stadt..
La gare est loin de la fac, tout au bout de la ville.

9. Was gibt es zu sehen?
- Es gibt etwas Interessantes zu sehen!
Qu'est-ce qu'il y a à voir?
- Il y a quelque chose d'intéressant à voir!

10. Ich möchte stehen bleiben, um mich auszurasten.
Je voudrais / J'aimerais m'arrêter pour me reposer.

11. Das Essen ist billig: Nur 10 Euro pro Person!
Le repas n'est pas cher: dix euros seulement par personne!

12. Um 8 Uhr früh, muß ich einen Freund vom Flughafen abholen.
À 8 heures du matin, je dois aller chercher un ami à l’aéroport.

13. Das Mädchen mit Jeans kümmert sich um alles. Sie ist eine bekannte Tänzerin..
La jeune fille en jean s’occupe de tout. C’est une danseuse célèbre.

14. Niemand hat Angst vor ihm !
Personne n’a peur de lui !

15. Grüß deinen Eltern von mir !
Dis bonjour à tes parents de ma part !

16. Ich bin mit ihrer Arbeit nicht zufrieden. Sie sitzt immer auf ihrem Sessel, schaut um sich herum und tut nichts !
Je ne suis pas contente de son travail. Elle est toujours assise sur sa chaise, (elle) regarde autour d’elle et (elle) ne fait rien!
